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Kapitel 1


– Jeg er glad for, vi snart er hjemme. Jeg tror vejret blir helt ad helvede til.

– Vi får mere sne og osse mere storm, sagde Blackhawk. Se bare, hvordan himlen ser ud.

Himlen hang lav og mørkegul over skoven og så ud, som om den rørte ved træerne.

– Den ligner sgu majsgrød, sagde Keagan. Han havde mere eller mindre levet af majsgrød i den sidste måned, og han var begyndt at hade det.

– Du ska få lov til at lave den i aften, sagde Blackhawk. Du har mægtig godt af at lære at lave majsgrød.

Sneen var meget løs under deres snesko og lå som pudder op om deres ben. Hunden løb foran dem og sneen var også for løs til den, engang imellem, når den kom til et særlig blødt sted, sank den i til maven og havde sit mas med at komme op igen.

– Se hvor sjov Tilo ser ud, sagde Keagan.

Blackhawk så på sin hund og sagde ingenting.

– Tror du nogensinde, de finder den? spurgte Keagan. Ka sådan en flyvemaskine bare sådan bli væk? Jeg mener, nu har vi været 50, der har ledt efter den en måned, og der er ikke sket noget som helst.

– Den ka sagtens bli væk. Faktisk er der ret mange, der gør det, særlig når det sner. Hvis de flyver ind i et bjerg, ryster de sneen ned fra bjerget og får den over sig, så man mange gange slet ikke ka se dem. Sidste år ledte vi to måneder efter én med helikoptere og alt muligt. Det var nogen indianere, der fandt den. Den var helt dækket med sne, og selvfølgelig var de døde allesammen.



– Det var mærkeligt, det indianerne sagde om vildtet.

– Hva sir du?

– Det med vildtet. De sagde, vildtet døde.

– Vildtet dør altid for indianerne. Det har det altid gjort.

– Men de sagde osse, at det hverken trak eller noget. At det bare blev og døde.

– Nu har jeg været her i 20 år, og der har været noget galt hele tiden. Enten trækker vildtet den gale vej, eller osse trækker det slet ikke eller osse dør det eller osse er der nogen andre, der skyder det i reservatet. Der har altid været vrøvl. Og det vil der blive ved med.

– Jah, du må jo vide det.

– Du ska aldrig tro på, hva en indianer sir.

– Heller ikke, hvis det er dig, der sir det?

– Jo, hvis det er mig, der sir det, ska du, sagde Blackhawk. Så ska du tro på alt muligt.

De kunne se hytten nu, sort og kompakt som en sten i sneen. Og de kunne høre hundene.

– Du aner ikke, hvor jeg glæder mig til at få det lidt varmt, sagde Keagan.

En kanin kom frem fra et træ og rejste sig på bagbenene og kiggede på dem. Hunden var løbet i forvejen og kunne ikke se kaninen.

– Hush! sagde Blackhawk til den.

Kaninen slingrede lidt og blev siddende.

– Det var dog mærkeligt.

– Hush!

Kaninen hoppede frem et par meter og faldt om på den ene side og sparkede med benene. Den kom op og løb skråt videre og slog en kolbøtte og lå og sparkede og fik så vendt sig og hoppede ind under et væltet træ.

– Hva er der i vejen med den?

– Det ved jeg ikke.

– Den så ud som om den var fuld.

– La os kigge på den.

De bøjede sig ned og så ind under stammen. Keagan kunne se kaninens øjne. De lignede ikke øjnene på en kanin. Der var frossen fråde i dens ansigt og på dens bryst.

– Blackhawk, se dens øjne!

– Jeg ka godt se dem.

– Blackhawk, der er noget galt med dens øjne. Hva er der i vejen med dens øjne. Se, de –

Kaninen løb forbi Blackhawks hånd og sprang op i hans ansigt. Blackhawk rørte ved sin kind og der var blod på hans vante. Han så på det.

– Det var som satan! Den bed mig sgu!

– Du bløder!

– Det ka jeg sgu godt se. Det er, fordi jeg er blevet bidt af en kanin, din idiot!

– Undskyld, ska jeg se, hvor slemt det er?

– Det ka vente, til vi kommer hjem. Det er sikkert ikke noget særligt. Hvor er det åndssvagt at gå hen og bli bidt af en kanin.

– Jeg troede ikke, de plejede at være sådan.

– Det gør de heller ikke. Keagan, kaniner plejer ikke at gå rundt og bide folk.

– Undskyld, gør det ondt?

– Det er for koldt, for helvede!

– Hvoffor er du efter mig hele tiden?

– Jeg er ikke efter dig hele tiden. Det er godt, Tilo, kom med den.

Hunden kom med kaninen. Den havde brækket nakken på den, og den lagde ørene fladt tilbage for at vise, at den var en god hund. Blackhawk tog kaninen og vendte og drejede den i hænderne og så på den.

– Det er bare en ganske almindelig kanin.

– Men der var noget i vejen med dens øjne.

– Det er der ikke mere. Den har bare været sur og syg.

Blackhawk smed kaninen og hunden hentede den igen.

– Nej! sagde Blackhawk. Slip! På plads!

Hunden kom med halen mellem benene.

– Lad os se og komme hjem, sagde Blackhawk. Jeg er ved at dø af sult.



– Tror du, det er giftigt?

– Hold nu kæft, Keagan. Selvfølgelig er det giftigt. Der dør tusinder af mennesker hvert år af kaninbid.



Da de kom ned til hytten, stod alle hundene med spændte kæder og hylede og gøede af glæde. Blackhawk gik rundt og kløede hver enkelt hund bag ørene og snakkede med dem. Det er sgu rart og ha nogen at komme hjem til, sagde han.

– Sku du ikke gøre noget ved den kind?

– Jeg ska lige ha fodret hundene først. Du ka ta noget brænde ind så længe.

– Men der ligger en hel stak, som jeg tog ind, inden vi tog af sted.

– Det ved jeg godt, Keagan. Men du ska ta noget mere ind, så det ka ligge og tørre. Det er ikke spor morsomt, at få hele hytten fyldt med røg.

– Næh, det glemte jeg at tænke på.

Keagan lukkede døren op til brændeskuret. Der var mørkt og han kunne næsten ikke se noget som helst. Keagan var lidt mørkeræd og også lidt bange for brændeskuret. Han gik et par skridt frem og fik sin snesko ind under et eller andet og faldt og hamrede næse og mund ind i et stød. Han rejste sig op og kunne smage blod i munden, og indersiden af hans læbe føltes trevlet som et stykke appelsin og han snøftede. »Jeg sku ha taget sneskoene af«, tænkte han. »Jeg glemte at ta sneskoene af«. Han kunne se lidt bedre nu og kunne også se brændet, der var stablet. Han tog så meget, han kunne bære og stod et øjeblik med hagen på de øverste kævler og tænkte på, at han ikke kunne se sine snesko. Hans næse gjorde ondt, og han var bange for at falde igen.

– Du sku ha taget sneskoene af, sagde Blackhawk. Man ka slå sig noget så forbandet.

Blackhawk stod midt mellem sine hunde og delte ud af tørret fisk. Hundene slugte fiskestykkere på én gang, når han kastede dem til dem, ligesom søløver, der spiser sild. Sneen omkring dem var hård og nedtrampet og gul af urin. Keagan gik forsigtigt uden om dem på sine snesko.

Henne ved døren var han lige ved at falde over Tilo, der stod og ventede på at komme ind. Han lagde brændet ned på jorden og spændte sine snesko af, før han åbnede døren. Tilo for lykkelig forbi ham og han hængte sine snesko op i gangen og samlede brændet sammen igen og bar det ind.

Hytten var kold og mørk. Han tændte den store lampe og lagde sig på knæ og prøvede at tænde op. Han kunne ikke få det til at brænde.

– Hva fanden er det, du laver? sagde Blackhawk bag ved ham. Du drypper jo vand over hele gulvet. Det sejler sgu! Hvoffor har du ikke taget overtøjet af?

Keagan så på de små pytter af smeltet sne. – Jeg ku ikke få det til at brænde, sagde han.

– Gå ud og ta tøjet af og find noget til at tørre op med. Man ska sgu osse gå i røven på dig hele tiden.

Keagan gik ud i gangen og hængte sin parka ved siden af Blackhawks, der hang pænt på plads. Han havde lyst til at sparke til et eller andet.



– Se her, sagde Blackhawk. Du får aldrig ild i det, hvis du bare tænder det foroven. Du ka bli ved i timevis og der sker ikke en skid. Ilden ska komme nedefra, så er der gevinst hver gang. Se her! Det er sådan, det ska gøres.

Keagan så på ilden.

– Sku jeg ikke gøre noget ved din kind?

– Det ka jeg sgu selv ordne, sagde Blackhawk. Så så han Keagans ansigt og sagde: – Det må du forresten godt. Det sidder lidt dumt, hvis jeg ska se på det i spejlet.

– Hva ska jeg gøre?

– Ta tuben med penicillinsalve; den med den lange tud, og noget jod og noget hæfteplaster. Så tørrer jeg lige det værste af så længe.

Keagan fandt tingene, Blackhawk havde tørret blodet af med sne, der stod i en spand og ventede på at tø op.

– Det ser dybt ud.



– Det finder vi ud af, stik tuden ind i det. Den ska helt i bund.

Blackhawks kind var brun og glat uden om såret. Han havde barberet sig hver morgen i de fire dage, de havde været væk og hans blå skjorte så nystrøget ud, og han lugtede rent og godt. Keagan tænkte på hvordan han selv måtte se ud med sine skægstubbe og sit krøllede tøj og sine sure sokker. Han borede tubens tud ned i såret.

– Av, for satan!

– Du sagde, den sku i bund.

– Men sgu ikke tværs gennem kraniet på mig. Gi det lidt jod nu.

Keagan duppede med jod og kom plasteret på. Det ligefrem klædte Blackhawk.

– La os få noget mad nu. Hva har du lyst til?

– Jeg troede, jeg sku lave majsgrød.

– La os få noget andet. Fordi du har sat det plaster så pænt på. La os se, hva vi har.

Blackhawk forsvandt halvt ind i spisekammeret og rakte en hånd ud med en dåse.

– Her, Campbell’s oksekødsuppe. – Og her er en dåse skinke, – og her er pulveræg.

Blackhawk kom ud af spisekammeret.

– Det må så bli suppe og æggekage med skinke, hva sir du til det?

– Skønt.

Blackhawk kom sne i en gryde.

– Sku vi ta en whisky, mens det smelter?

– Ku ikke være bedre.

Keagan kunne godt lide, når Blackhawk var hyggelig. Han var det bare så sjældent.

– Vask dig lige i ansigtet først, sagde Blackhawk. Jeg vil ikke ha blod på glassene.







Kapitel 2


Det var begyndt at blive varmt i hytten. Hunden lå på maven foran ovnen og drømte. De to mænd sad ved bordet under den store lampe med deres whisky. Udenfor var det begyndt at sne.

– Nu er der kun to måneder til den store 300 miles konkurrence, sagde Blackhawk.

– Tror du at du vinder den igen? spurgte Keagan, der vidste at Blackhawk havde vundet konkurrencen seks år i træk.

– Jeg sku ha en chance. Mine hunde er bedre end de nogensinde har været.

– Hva er det, der gør at de er så gode?

– Det er mest det, at de ka li mig og ved når det gælder noget, men det er også den måde jeg opdrætter dem på. Jeg krydser dem med andre hunde, det er derfor de ikke rigtig ligner huskier.

– Hva krydser du dem med?

– Det er en forretningshemmelighed. Men noget ka du godt gætte. Tilo, kom her! Se hendes øren. Se, hvor små de er. Hva tror du det kommer af?

– Det ved jeg ikke. Malamute måske.

– Det er sgu rigtigt. Se så hvor store poter hun har. Det var fint, Tilo! Og se hvor bred hun er over brystet. Hva tror du så det er?

– Det ved jeg ikke.

– Det er ulv. Ægte uforfalsket ulv.

Keagan så på hundens våde tænder og kom til at tænke på kaninen, der havde bidt Blackhawk.

– Jamen, hvordan ka du? –

– Zoologisk have, Keagan. Eller en dyrepark for at være helt ærlig. Kender direktøren.



– Det var ligegodt satans. »Hvis det ikke er løgn«, tænkte han.

– Så, Tilo, nu ka du godt gå hen og lægge dig. Jeg vil lige se, hvordan suppen har det.

Keagan tog et af bladene, der lå på bordet. Det var krøllet og fyldt med æseløren. »Han tvang mig til at gå på gaden«, var overskriften på den artikel, han slog op på. Der var en tegning af en næsten nøgen pige og nedenunder stod der: »Sandfærdig beretning«. Keagan spekulerede på, hvordan man bar sig ad med at tvinge en pige til at gå på gaden. Han bladede videre. På næste side var der et fotografi af Peter Cushing, der smilede diabolsk med sine lange hjørnetænder. Over billedet stod: »Dracula i New York?« Keagan lagde bladet fra sig.

– Kom lige og smag om suppen er go nok, sagde Blackhawk. Han smagte selv på den og rakte skeen til Keagan. – Måske sku den ha lidt mere salt? Suppen gjorde ondt inde i Keagans mund og han smagte blodet igen. Han var rasende sulten. – Ikke mere salt, sagde han. Den er mægtig fin nu.

– Sku vi ikke ta en whisky til suppen? sagde Blackhawk.



– Det er ved gud noget andet end majsgrød, sagde Keagan. Hvor har du lært at lave så go mad?

– Sku æggekage og skinke være go mad?

– Det er det bedste jeg har fået i lang tid.

– Vil du ikke ha en whisky til?

– Så blir jeg bare fuld.

– Skide være med det.

– Så laver jeg noget lort igen.

– Gu gør du ej.

– Og så blir du gal på mig igen.

– Ikke tale om. Du er go nok, Keagan. Hør forresten, du har glemt og lukke døren til brændeskuret.

– For satan!

– Jeg lukkede den for dig. Kom så med dit glas.

– Hvad med opvasken?

– Den tar jeg i morgen. Er der noget du sidder og tænker på?

– Den kanin. Jeg ku ikke li den.



– Åh, Herregud!

– Du tror ikke, at det der fly ku ha haft et eller andet mærkeligt med, som kaninen ku ha spist?

– Hva har du nu læst?

– Men det passer godt med, at indianerne sagde at vildtet døde.

– Keagan, der var ikke andre i det fly end fire mennesker, der sku op til station 2 og fotografere ulve. De har sikkert haft en masse film og en masse apparater, men de har sikkert ikke haft giftgas eller sådan noget.

– Det var bare noget jeg kom til at tænke på.

– Det smitter sikkert ad helvede til. Jeg bider nok halsen over på dig, når du sover.

Hunden vendte sig foran ovnen.

– Om en måned ska vi til byen.

– Det blir rart.

– Hva ska du lave?

– Det ved jeg ikke. Jeg kender ikke rigtig nogen. Gå i biografen. Måske købe nogen bøger.

– Det blir det rene orgie, hva? Slet ikke noget med piger?

Keagan tænkte på piger, eller rettere sagt, han tænkte på én pige: Mary Grabowski, som han havde været håbløst forelsket i, lige siden hun kom til at sidde foran ham i anden klasse. I ni år havde han siddet og set på hendes nakke og set hvor lang og smal hendes hals var og set hvordan hendes sorte hår var sat op med små hvide nåle af plastic og lugtet hendes lugt af sæbe og kanel. Og i ni år havde han fulgt hende hjem fra skole hver dag og i alle de ni år havde han fået elendige karakterer. Han havde taget hende med ud og spise milkshake og drikke cola og senere havde han taget hende med ud på de små billige kinesiske restauranter og han havde taget hende med i biografen og på discoteker og engang havde han stjålet et lommetørklæde fra hendes frakkelomme og gemt det hjemme i en skuffe, som han låste.

Og i alle de år havde han kun holdt hende i hånden eller lagt armen over hendes skulder, når de var i biografen og det var først den sidste aften han var hjemme, før han skulle ind som soldat, at han havde turdet kysse hende.

Det var uden for hendes forældres hus, og gaden var mørk og tom og det regnede lidt og det var kommet helt af sig selv og bagefter stod han med ansigtet nede i hendes hår og hans ene hånd var inde under hendes bluse og holdt om hendes bryst, og det lå i hans hånd som et lille varmt dyr, der pressede snuden mod hans fingre og han kunne mærke sit hjerte slå dunk-dunk som en stor tromme inden i ham og han var næsten lige ved at græde.

Og så var de pludselig midt i lyset fra nogeq billygter og en eller anden råbte: – Hej, det er Keagan, der er ude på fjams!

Senere, da han var kommet til kasernen, skrev han tit til hende og hun skrev tilbage, små breve på blåt papir med en stor og barnlig skrift og der stod aldrig noget særligt i dem. Da det blev december købte han en ring, ikke en forlovelsesring, men en såkaldt venskabsring med en masse små stene hele vejen rundt. Han gik med æsken med ringen i brystlommen hele december, for at den ikke skulle blive stjålet og han fik ikke nogen breve fra hende.

Da han kom hjem til jul fik han at vide at hun var blevet gravid med en ekspedient fra et sportsmagasin, og han så hende ikke i al den tid han var hjemme.

Da han kom tilbage til kasernen gik han ud den første aften han havde fri, og blev temmelig fuld på det første værtshus han var på og han mødte en pige og viste hende ringen, og hun prøvede den og holdt den op mod lampen, så lyset kunne skinne i de små sten og hun sagde: »Hvis jeg må få den ska du få alle tiders knald«. Og Keagan gik ud med hende til hendes bil og hun sagde: »Så skynd dig og bli færdig!« Og Keagan kunne ikke komme og hun var så tør, at kondomet blev siddende i hende, da han trak sig tilbage og Keagan pillede kondomet ud og blev dårlig og stod ud og stod og brækkede sig ved siden af bilen og pigen kom ud og så på ham og satte sig ind på forsædet og før hun kørte, rullede hun vinduet ned og sagde: »Det var der sgu ikke meget ved. Du ved jo ikke engang, hvordan du ska røre ved en pige.« Og Keagan stod og så efter bilen med kondomet i hånden.

– Jeg ska ud og pisse, sagde Blackhawk. Vil du med?



Keagan måtte støtte sig til hyttens væg med den ene hånd, mens han stod ude sammen med Blackhawk.

Blackhawk stod med lukkede øjne og opadvendt ansigt så sneen kunne smelte på det.

– Nu må du ikke gå hen og bli fuld, Keagan. Jeg havde tænkt vi sku ha en whisky til at gå i seng på.

– Vi har jo ikke mere.

– Har vi ikke? Det var satans!

– Der var jo kun den ene flaske.

– Nå, det tror du. Næh, jeg har gemt noget. Vi tar sgu en flaske hver.

– Ærlig talt, Blackhawk, jeg tror at jeg har fået rigeligt.

– Sikke noget sludder! Jeg mener, hva ska der bli af dig? Du må sgu lære at ha et fornuftigt forhold til kvinder og spiritus. Husk og lukke døren efter dig.

– Hvor har du gemt den whisky?

– Ta og tør fødderne af, din klovn! Under din seng. Jeg vidste jo ikke, hvor meget du drak. Men det var da det sidste sted, du ville drømme om at lede.

Blackhawk lagde sig på knæ og trak en kasse frem. Der var mindst ti flasker i den. Keagan fik kvalme.

– Det er din, makker. Grib!

Keagan fik grebet flasken helt mirakuløst. Han gik tre skridt baglæns med den og satte sig på gulvet ved siden af sin stol.

– Op og då, dengse.

– Jeg gled bare. Fordi mine sokker. Er våde.

– Jeg ved da godt, du ikke er fuld, Keagan.

– Ikke ret meget.

– Skål, du.

– Hva ska du lave? Når du kommer ind til byen.

– Kvinder.

– Hvasirdu?



– Kvinder – k-v-i-n-d-e-r – så længe jeg er der.

– Jamen, hvodden –?

– Vil du gerne vide det?

– Det må du selv om.

– Nu ska du høre, Keagan. Når jeg kommer til byen, bor jeg på »Nevada«. Har gjort det i 15 år og de ved sgu hvem jeg er. Alt mit kluns er der, mørkt jakkesæt og slips og hele tjavsen. Når jeg så kommer, går jeg op på mit værelse. Næh, det passer ikke, der er faktisk to værelser. Et soveværelse og en stue, med fjernsyn og telefon og køleskab. Og badeværelse. Det er lyserødt alt sammen. Så smider jeg tøjet og så ringer jeg efter pigerne.

– Hvor mange har du?

– Tre.

– Tre?!

– Ja, hva fanden. De får jo også lidt for det. Jeg lejer dem. For en uge. Lissom man lejer en bil.

Keagan blev pludselig ædru.

– Hva så? spurgte han.

– Så går jeg i bad.

– I bad?

– Sådan et rigtig stort skumbad, du ved. Så ligger jeg der og blir blødt godt igennem. Bare lige med næsen over boblerne.

– Hva så?

– Så kommer pigerne.

– Hva laver I så?

– Det kommer sgu ikke dig ved. Men jeg har også købt sådan nogen små gaver til dem. Dem ska de jo osse pakke ud.

– Hva køber du til dem?

– Sådan lidt forskelligt. Smart undertøj og sådan noget.

– Hva så?

– Så går vi ud og spiser.

– Nåh, –

– Er der noget i vejen med det?

– Næh, ikke sådan.

– Du så så skuffet ud. Skål, Keagan.

– Tar du dem alle tre med?



– Selvfølgelig. Vi får det helt dyre.

Keagan så Blackhawk komme ind på byens dyreste restaurant som en indiansk udgave af Onassis, med det sorte hår strøget glat tilbage og sit tunge ansigt over en hvid jakke med en lyserød nellike i knaphullet og han var sammen med tre ansigtsløse skønheder og de drak champagne ved et lille bord og Blackhawk var omgivet af synet af kvinder og duften af kvinder og der var ikke nogen der ville drømme om at sige til ham: »Du ved ikke engang, hvordan du ska røre ved en pige.«

– Du ka da bare ta med næste gang, sagde Blackhawk.

– Jeg kender jo ikke nogen.

– Jeg ka sagtens skaffe dig nogen piger.

– Jeg ved ikke rigtig.

– Det er sgu søde piger.

Keagan så utallige indianere og whiskyflasker. Han havde også fået flere hænder. Og han havde fået kvalme.

– Du er da ikke fuld, vel Keagan?

– Næh.

– Ham min gammel makker, han ku drikke.

– Hvodden var han?

– Walker? Vi kaldte ham, ånden der går igen. Han var skrupskør. Han prøvede at skyde mig. Han var go nok.

– Prøvede han at skyde dig?

– Det var i begyndelsen, jeg var her oppe. Jeg irriterede ham ad helvede til. Han mente ikke noget slemt med det. Jeg ku godt li ham. Jeg savnede ham noget så forbandet. Der er ikke’meget sjov ved at gå her alene. Man blir sgu skør af det. Skål, Keagan.

– Hvodden skør?

– Det ved jeg ikke. Man keder sig. Så begynder man at drikke lidt engang imellem. Så begynder man og drikke for meget, og det er i orden når man er to om det, men når man er alene er det noget lort. Til sidst går man rundt og hører og ser ting, der ikke er der. Så er det på tide at komme væk.

– Ser ting, der ikke er der?

– Det får du også nok prøvet, når jeg blir pensioneret. Hvis du da holder så længe.



– Hvoffor ting?

– Hold nu op, Keagan. Det lyder helt skørt, når man snakker om det.

– Så ku du ikke være bekendt at begynde på det.

– Jeg bryder mig sgu ikke om, at du ska gå og rappe op om det på stationen.

– Jeg er sgu ikke sådan. Du lovede at fortælle det.

– Gu gjorde jeg ej.

– Gu gjorde du så.

– Du er fuld.

– Det er du også.

– Det er rigtig nok. Vi er skidefulde begge to. Goe gamle Keagan. Ellers gad jeg heller ikke snakke med dig.

– Ta så og fortæl.

– Det er sådan, når man har været alene længe nok, så får man en fornemmelse af, at der er nogen, der kigger på én hele tiden. Man kan stå ude i skoven og ordne noget ved sin snesko og pludselig ka man mærke det i ryggen. Man ved, der er et eller andet, der står og glor på én. Nogle gange, hvis man er hurtig nok, synes man næsten, at man lige når at gå et glimt af det, før det blir væk bag et træ. Men man får aldrig rigtig set, hvordan det ser ud. Det er sådan det begynder. Ta så og drik noget, for fanden!

– Jeg synes også, jeg ku mærke lidt af det i dag, da vi gik hjem.

– Sludder og vrøvl. Det er bare, fordi du ikke er vant til at være her. Der sker sgu aldrig noget, når man er to.

– Hva så?

– Så begynder man også at få det sådan om aftenen. Man sidder der alene i hytten og man er helt sikker på, at der står noget ude i mørket og ser ind af vinduet. Så styrter man rundt om hytten med bøssen, for at se hva det er for noget. Selvfølgelig er der aldrig noget, men når man har gjort det syv-otte gange på en aften, begynder hundene at bli tossede og så er man helt stensikker på, at der er et eller andet. Du gode gud. Men det er utroligt, hvor man ka hidse sig op.

– Det er sjovt, jeg troede slet ikke, du ku bli bange for noget.



– Åh jo, jeg ka skam godt bli bange.

– Men du så aldrig noget?

– Det var det mærkelige, at det gjorde jeg faktisk én gang, og jeg lover dig, jeg var lige ved at pisse i bukserne.

Keagan så ud af vinduet. Mørket var helt hvidt af sne.

– Hva var det du så?

– En unge, en skide indianerunge.

– Det er da ikke noget at være bange for.

– Det synes jeg nu, jeg var i hvert tilfælde bange. Det var en aften, hvor jeg sad her ved bordet og rodede med noget seletøj, og så fik jeg igen denne her fornemmelse af at der var nogen udenfor, og så tog jeg bøssen og smækkede døren op. Nu havde jeg ikke lavet andet i 14 dage end at fise rundt om hytten med bøssen og der havde selvfølgelig ikke været noget som helst, så du ka tro jeg fik et chok, da jeg lukkede døren op, og der så var nogen. Det var denne her indianerunge, og han var vel en fem-seks år og topmavet og langhåret og snottet, du ved hvordan sådan nogen ser ud. Nu ka man sige, at det var lidt sært, at han stod der mutters alene så sent om aftenen, men det ku man jo nok lære at leve med. Næh, dét der var det mærkelige var, at han var splitternøgen. Han stod der midt i sneen og havde ikke en trevl på kroppen.

Jeg sænker så bøssen, for der er jo ikke nogen grund til at gøre ham bange, og sir til ham: »Hva er der i vejen med dig? Er du blevet væk eller sådan noget?«

Nu havde han bare stået og kigget på sine tæer, da jeg kom ud, men da jeg snakkede til ham, løftede han hovedet, og så åbnede han munden. Jeg havde sgu aldrig set sådan en mund før. Og den blev større og større. Knægten havde sgu tænder lissom en satans ulv.

– Føj for satan!

– Ja, det må du nok sige. Han sagde ikke en lyd, stod bare der med åben mund og gloede på mig. Og mig – ind i hytten og smække døren efter mig. Da jeg så var kommet ind og havde sundet mig, syntes jeg nok at jeg havde været noget af en idiot. Jeg sku ha skudt ham, ikke? Så jeg gik ud igen. Han var der selvfølgelig ikke mere. Der var heller ingen fodspor og hundene havde ikke sagt en lyd. Så var jeg klar over at det var på tide at komme til byen og få fat på nogen piger.

– Er det virkelig sandt, Blackhawk?

– Gu er det sandt.

– Det er en mærkelig historie.

– Det er rigtigt. Det er en mærkelig historie.

– Sikke det sner, hva?

– Jeg tror lige, jeg vil gå ud og se til hundene. Vil du med?

– Næh, hvis det ikke gør noget, tror jeg at jeg går i seng. Jeg er faktisk temmelig støvet.

– Det er helt i orden. Det var rart at snakke med dig.

– I lige måde.

– Du ska nok falde til, Keagan.



Keagan vågnede senere på natten og lå og lyttede til Blackhawk, der sov i den anden ende af hytten. Han trak vejret meget dybt og roligt, som store mænd, der er i fin form gør det. Men hunden snorkede. Keagan smilede og rullede om på siden og tændte en cigaret. Han tændte også lyset på hylden ved siden af sengen og så at Blackhawk havde stillet hans whisky ved siden af lyset og han tog en stor slurk, der gjorde ondt i hans ødelagte læbe og brændte gennem hans whiskyru hals. Han brækkede et stykke af chokoladen, der også lå på hylden og spiste det, før han drak mere whisky. Det smagte meget bedre på den måde. Han kunne mærke at Blackhawk havde luftet ud, før han gik i seng, for luften var ren og frisk og lugtede af sne og nåletræer. Han tænkte på Blackhawks tre piger og smilede igen og han tænkte på den sidste gang, han havde set Mary Grabowski.

Han var lige blevet hjemsendt og gik en tur i parken og vidste ikke rigtig, hvad han skulle lave og tænkte at han ville købe en øl nede ved den udendørs bar ved søen og stå og se på ænderne. Og da han kom derned sad hun der sammen med en veninde og der stod en barnevogn ved siden af hende og hun sagde at han absolut måtte tage sin øl med over til deres bord og sagde til veninden: »Det her er Keagan. Det var ham, der altid fulgte mig hjem fra skole.« Og veninden havde ikke været særlig køn og hun havde smilet og de havde siddet og set på ænderne alle tre og Keagan havde siddet og set på Mary Grabowski fra siden og han syntes, at hun var kønnere end hun nogensinde havde været og han tænkte: »Hvis bare hun ikke havde giftet sig. Så havde det hele været i orden.« Og han havde været parat til at forsørge både hende og barnet i al evighed. Og han skulle se barnet og det var meget lille og havde holdt fast på hans finger og havde slet ikke lignet Mary Grabowski, som nu altså ikke længere hed Grabowski, og Keagan havde ønsket, at det var hans kone og hans barn og de allesammen sad i parken hver søndag og havde brød med til ænderne.

Han tænkte på, om han også skulle få tre piger ligesom Blackhawk og han tænkte på hvordan det ville se ud, når Blackhawk og han selv kom ind i en restaurant med seks piger, og på den ene side kunne han godt lide tanken og på den anden side var det slet ikke det, han havde lyst til, men de kunne vel lære ham noget, som han kunne bruge, når han engang mødte en sød pige, der ville noget med ham. »Keagan Erobreren«, sagde han til sig selv i mørket og kom til at grine og fik whiskyen galt i halsen og var ved at blive kvalt og fik tårer i øjnene og kunne høre hvordan Blackhawk vendte sig i sin seng. Han spiste et stykke chokolade til og lå under tæpperne og havde det godt og tænkte på hvor rar Blackhawk havde været. Så skoddede han sin cigaret og slukkede lyset.




Kapitel 3

Da han vågnede havde han de frygteligste tømmermænd. Blackhawk stod ved komfuret og sang veloplagt:

– Had a dream last night, that I was dead,

had a dream last night, that I was dead.

Evil spirits all around my bed.

– Blackhawk, vil du ikke nok tie stille lidt? blackhawk!

– The devil came and took my hand,

the devil came and took my hand,

he took me yonder …


Jamen, hva er der dengse?
– Jeg har det forfærdeligt.
– Tsk, tsk, ska du brække dig?
– Det tror jeg ikke, det er mit hoved.
– Det er godt, for jeg har lavet morgenmad, kaffe, mælk, juice, pandekager med sirup, knækbrød med pølse, ferskner på dåse. Og jeg har varmt vand, hvis du vil vaskes.
– Jeg tror, jeg blir i sengen og dør. Hvoffor har du lavet så meget?
– Det er min fødselsdag. Se så og kom op. Acac har osse fået hvalpe.
– Har Acac? Hvor har du gjort af dem?
– De er ude i brændeskuret. Det var godt jeg stod tidligt op. Hun fik dem næsten en uge før jeg havde troet. Skynd dig nu.
– Jeg synes, du sagde det vand var varmt.
– Ikke når du smøler så længe. Det ka ikke bli ved med at være varmt. Husk at vaske dig bag ørene.
– For fanden, hvor er det koldt. Hvor er mine sokker?
– Dem har jeg vasket. Du blir nødt til at ta nogen andre. Jeg har osse vasket din skjorte.
– Det var søreme pænt af dig. Hvor længe har du været oppe?
– Siden kl. 5. Jeg syntes lige jeg ville kigge til Acac. Drik nu din kaffe.
– Det er nogen gode pandekager. Hvornår ska vi kalde stationen?
– Om et kvarter. Jeg havde tænkt, du ku gøre det, mens jeg fodrede hundene og lige så til hvalpene. Så ku jeg ta noget brænde ind bagefter. Går det bedre nu?
– Det er lissom det hjælper at få noget at spise og det er en god kaffe.
– Husk din juice, så du ka bli stor og stærk.
– Hva går der af dig?
– Moderlig omsorg. Det flyder helt over hos mig.
– Tak for mad, mor.
– Så lidt. Glem ikke din vitaminpille.
– Jeg kommer ud og ser hvalpene, når jeg har snakket med stationen.
– Sig til dem, at vi er ved at sne inde. Jeg tror faktisk vi er sneet inde. Sig vi vil hjem. Sig vi siger op. Sig vi ikke gider mere.
– Det er godt med dig. Hils Acac.

Keagan tændte en cigaret og hørte Blackhawk rumstere med de frosne fisk ude i gangen.
Han var begyndt at synge igen. Keagan grinede og satte sig hen til radioen.
– Hytte 16 kalder station 1. Hytte 16 kalder station 1.
– Davs, Keagan, sagde station 1. Hvordan går det?
– Vi har været ude i fire dage, men ikke fundet maskinen. Der er heller ikke nogen i reservatet, der ved noget om den.
– Det er ikke så sært. Maskinen blev fundet ved Deer Creek og hytte 2 bragte mændene ind i forgårs. Mærkelig nok havde de overlevet allesammen, men der er en der har brækket et ben, der nok skal amputeres.
– Det var søreme godt. Vi var begyndt at være lidt trætte af at være her.

– I blir nok nødt til at være tålmodige lidt endnu. Vejrudsigten siger snestorm de næste tre-fire dage. I blir nødt til at vente til sneen blir hård. Jeg regner med at I kan starte om en lille uges tid.
– Det blir skønt. Vi er lige ved at sne inde.
– Hvordan går det ellers. Er der sket noget nyt i reservatet.
– Indianerne sir at vildtet dør.
– Sir de det?
– Blackhawk sir, at det sir de altid.
– Hvordan går det ellers med ham? Kan I enes?
– Det går fint. Han blev bidt af en kanin i går.
– Hvad blev han?
– Bidt af en kanin. Den røg lige ud under et træ og bed et stykke af hans kind.
– Skød I den?
– Hunden tog den. Den ku ikke løbe så godt. Den havde kramper eller sådan noget.
– Var der noget usædvanligt at se på den?
– Den havde sådan nogle mærkelige øjne. Og den savlede ad helvede til. Sig mig, er der noget i vejen?
– Ved du hvor den kanin er?
– Den ligger ude i sneen et sted. Er der noget galt?
– Keagan, jeg vil have at du skal gå ud og finde den kanin.
– Men det er helt håbløst. Det har sneet hele natten. Det sner stadigvæk. Jeg ka ikke gå ud og finde en kanin under en halv meter sne.
– Når du har fundet den, vil jeg ikke have at du rører ved den. Få den ned i en sæk med en pind eller sådan noget, og gem sækken et sted hvor ingen kan komme til den. Vi vil meget gerne kigge på den kanin.
– Hva vil I kigge på den for? Hør ku du ikke ta og fortælle hva det hele går ud på?
– Gå ud og find den kanin. Og kald tilbage kl. 17. Det er muligt, vi kalder jer tilbage før tiden.
– Jamen, sagde Keagan, men station 1 havde allerede afbrudt forbindelsen.

Keagan sad foran radioen og så på sin halvrøgede cigaret og morgenbordet, som Blackhawk havde dækket så pænt og han så på sin røde skjorte der hang til tørre henne ved ovnen. Hunden så op på ham og logrede og han for sammen ved lyden. – For satan, sagde han. For satan, for satan, for satan. – Men måske, tænkte han, er det ikke noget særligt alligevel. Måske er det bare sådan noget, der sker heroppe engang imellem og ikke betyder noget. Det må Blackhawk vide. Han ved sikkert også hva vi ska gøre. Og Keagan rejste sig og gik ud for at tage sin parka og sige det til Blackhawk.

Blackhawk sad ude i brændeskuret ved siden af Acac. Han havde stillet en lampe ved hundens hoved og var ved at give den mælk af en skål.
– Det er et flot kuld, ikke? sagde han. Prøv og se, hvor ens de er.
Acac lå i en rede af tæpper med sine otte ens hvalpe. Et af tæpperne var Keagans. Han havde fået det af sin mor. Han var lige ved at sige noget om det.
– Det er lige til et spand. Fem tæver og tre hanner.
– Jeg har talt med stationen.
– Har de sagt noget lort til dig? Du ser helt forkert ud i ansigtet.
Keagan fortalte ham det.
– Vi må hellere se at finde den kanin til dem, sagde Blackhawk.
– Tror du vi ka det? Hvoffor vil de ha den? Ved du, hva det er de er ude på?
– De vil ha den kanin, for pokker! Hids dig dog lidt ned.
– Undskyld. Jeg ka bare slet ikke forstå noget af det hele.
– Det ka jeg godt forklare dig.
– Ka du?

– Hvoffor gør du ikke det?
– Du så godt, hvordan den bed, ikke? Det blødte ad helvede til. Hvis det bare bløder nok, sker der aldrig noget. De er bare omhyggelige.
– Hva vil de så med kaninen?
– Keagan, jeg aner ikke hva de vil med kaninen. Måske ka de godt li kaniner.
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